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Диссертационное исследование с.в. Королева посвящено 

исследованию английских устойчивых словосочетаний с сочинительной 

связью с позиций когнитивной лингвистики. 

Работа выполнена в русле когнитивно-дискурсивной парадигмы, что 

свидетельствует о её высокой актуальности. Научные поиски, выполняемые 

в данном направлении, в том числе и на материале современного 

английского языка, позволяют по-новому рассмотреть вопросы соотношения 

языка и мышления, языка и речи, языка и социума. Они открывают 

перспективы для анализа языковых единиц как репрезентантов 

определенного смысла и способствуют определению закономерностей 

организации объективируемого ими знания. 

Исследование С.В. Королева выполнено в русле перспективного 

направления современного языкознания - когнитивной лингвистики. Оно 

входит в орбиту наиболее плодотворных и многообещающих научных 

поисков в русле решения проблемы вербального представления знаний, что 

позволило автору выстроить оригинальную гипотезу и сформировать 

достаточную для проведения диссертационного исследования 

методологическую основу. 

С.В. Королев поставил перед собой цель раскрыть особенности

английских устойчивых словосочетаний с сочинительной связью как средств 

репрезентации комплексного знания, формируемого в результате реализации 

ряда когнитивных принципов и механизмов. Для её достижения особую 

важность представляет рассмотрение концептуально-тематических и 

концептуальных областей и их характеристик, которые активизируются в 



процессах формирования смысла, репрезентируемого исследуемыми 

языковыми структурами современного английского языка. 

Нельзя не отметить, что диссертант успешно решил все поставленные 

перед собой задачи, достиг заявленной цели и ещё раз доказал 

плодотворность научных поисков Тамбовской школы когнитивной 

лингвистики, основанной и возглавляемой профессором Николаем 

Николаевичем Болдыревым. 

Результаты диссертационного поиска получены на основе 

фундаментальных методологических и теоретических принципов научного 

исследования, согласованностью теоретических принципов и положений с 

данными эмпирического материала. Диссертант показал себя ответственным 

исследователем, детально проанализировав достаточный объём 

теоретической литературы по проблемам различным аспектам когнитивной 

лингвистики, что способствовало созданию весомой теоретической базы для 

научного поиска, формированию базовых положений работы, её гипотезы. 

Диссертант обработал 105 источников, изданных на русском языке 

отечественными учеными в период с 1956 по 2021 год, а также 68 научных 

публикаций на английском и немецком языках, изданных в период с 1913 по 

2020 год. 

Следует также отметить богатый справочный, включая 

лексикографический и энциклопедический, материал, собранный 

диссертантом. Так, С.В. Королев обработал 20 источников, изданных с 1955 

по 201 О годы на русском языке, а также 25 трудов (из них - 11 электронных), 

изданных в 1980 - 2021 годах на английском языке. Фактический материал 

настоящего исследования составил 16 (из них - 7 электронных) авторитетных 

англоязычных словарей и лингвистических корпусов, изданных в 1998 - 2020 

годах на английском языке в США и Великобритании. Диссертант 

использовал эти источники для подбора иллюстративного материла методом 

сплошной выборки, которая составила более 600 единиц. В целом, в процессе 

исследования диссертант проанализировал более 7000 контекстов 
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употребления английских устойчивых словосочетаний с сочинительной 

связью. 

Выводы получены диссертантом в результате аналитической работы -

кропотливого лингвокогнитивного анализа английских устойчивых 

словосочетаний с сочинительной связью. 

В плане анализа языкового материала нельзя не подчеркнуть 

адекватное использование методов лингвистического анализа. Так, в 

процессе проведения исследования С.В. Королев применил комплексный 

подход, основанный на использовании ряда общетеоретических и частных 

принципов, методов и приемов анализа исследуемого материала. Основными 

методами исследования фактического материала в ходе работы являются 

этимологический, компонентный, концептуально-дефиниционный и 

контекстуальный анализ, а также метод когнитивного моделирования и 

количественный анализ. 

Предпринятая исследовательская фокусировка анализа полностью 

соответствуют тематике работы и ракурсу выполнения научного поиска. 

Таким образом, объем материала и подход к его анализу убеждают в 

репрезентативности и достоверности полученных теоретических выводов, 

демонстрируя актуальность избранного современного ракурса научного 

поиска. 

Научная новизна диссертации С.В. Королева заключается в том, что 

впервые в научной практике раскрыты когнитивные основы формирования 

смысла, репрезентируемого английскими устойчивыми словосочетаниями с 

сочинительной связью, за счет установления системы когнитивных 

принципов и механизмов, активизируемых в этом процессе. Впервые также 

описывается процесс формирования комплексного знания, 

репрезентируемого английскими устойчивыми словосочетаниями с 

сочинительной связью, которые соотносятся с определенными 

концептуально-тематическими и концептуальными областями. Новым 

является выявление особенностей действия когнитивных принципов и 
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когнитивных механизмов. Первые из них регулируют характер организации 

знаний, а вторые - отвечают за структурирование концептуального 

содержания английских устойчивых словосочетаний с сочинительной 

связью. 

Теоретическая значимость настоящей диссертации выявляется в 

разработке и углублении теоретических основ когнитивной фразеологии за 

счет рассмотрения когнитивных принципов и механизмов, лежащих в основе 

формирования смысла, репрезентируемого английскими устойчивыми 

словосочетаниями с сочинительной связью. Результаты проведенного 

исследования способствуют углублению теоретических основ когнитивного 

направления в исследовании английских устойчивых словосочетаний с 

сочинительной связью. 

Практическая ценность работы С.В. Королева определяется тем, что 

материал и результаты исследования могут найти применение на занятиях в 

студенческой и аспирантской аудиториях по лексикологии и стилистике 

английского языка, основам когнитивной лингвистики, в спецкурсе по 

когнитивной семантике, а также в практике перевода и преподавания 

английского языка. Вопросы, затронутые в данной диссертации, будут 

безусловно полезны специалистам в области искусственного интеллекта, 

культурологии и других смежных направлений в науке, в частности, 

сравнительно-типологического и сопоставительного языкознания. 

Достоверность и репрезентативность полученных результатов 

обеспечивается фундаментальностью методологической основы, избранным 

комплексным подходом к изучению феномена устойчивых словосочетаний с 

сочинительной связью на современном англоязычном материале. 

Убедительно использованная в работе методика лингвистического анализа, 

предполагающая комбинирование исследовательских методов заслуживает 

одобрения. 

Среди основных достоинств рассмотренной диссертации отмечаем: 1) 

четкость терминологического аппарата исследования, его полноту и 
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арrументированность использования; 2) глубину проведенного 

лингвистического анализа; 3) широту методологического обоснования 

работы; 4) логику изложения и структурации работы; 5) весомость выводов и 

положений, выносимых на защиту; 6) наличие достаточного 

иллюстративного материала в тексте работы. 

Среди ключевых выводов данного исследования наиболее значимыми 

являются: 1) выявление когнитивных принципов и механизмов в процессах 

формирования смысла, репрезентируемого английскими устойчивыми 

словосочетаниями с сочинительной связью; 2) раскрытие концептуально

тематических и концептуальных областей и их характеристик, с которыми 

соотносится знание, объективируемое устойчивыми словосочетаниями с 

сочинительной связью; 3) установление особенностей английских 

устойчивых словосочетаний с сочинительной связью в соответствии с 

выявленными концептуально-тематическими и концептуальными областями, 

а также их характеристиками. 

Результаты работы С.В. Королева в полном объёме отражены в 3 

статьях 2020 - 2021 годов в изданиях, рекомендованных ВАК Российской 

Федерации в Перечне ведущих рецензируемых научных журналов и изданий; 

3 статьях, опубликованных в России в 2020 - 2021 годах. Результаты 

диссертационного исследования докладывались автором на 6 научных 

конференциях разных уровней в России в 2020 - 2021 годах. 

Работа является завершенным исследованием. Ее результаты будут 

использоваться лингвистами в процессе анализа устойчивых словосочетаний 

с сочинительной связью в когнитивном ракурсе. Диссертация С.В. Королева 

заслуживает высокой оценки. Вместе с тем, в ходе ознакомления с текстом 

диссертации некоторые суждения вызвали ряд вопросов. Они не умаляют 

достоинств данного исследования. Их наличие свидетельствует о новизне и 

индивидуальности авторского подхода: 

1.В позитивном ключе отмечалась четкость терминологического

аппарата исследования. Ещё раз хотелось бы подчеркнуть профессиональное 

5 



владение диссертантом терминологией когнитивной лингвистики, которая 

задействована в данном исследовании. Вместе с тем, вопросы, относящиеся к 

фразеологической семантике и, в частности, категоризации фразеологизмов 

отнюдь не относятся к сильной стороне исследования. Они по большей части 

выносятся за скобки, что, на наш взгляд, несколько размывает традиционные 

понимание фразеологизма и его отличия от устойчивых словосочетаний 

нефразеологического характера. Неожиданно в фокус исследователи 

попадают как играющие одну роль фразеологические единицы (к примеру, 

not to make head or tail of sth ), устойчивые словосочетания 

нефразеологического характера (here and there, safe and sound и другие). 

Понятно, что автор подходит исключительно с позиции структуры к 

выделению объекта исследования. И он, как уже было указано выше, 

последователен в своем выборе. Всё же хотелось бы большей детализации в 

работе с объектом исследования. Более глубокая проработка трудов (ряд из 

которых есть в списке библиографии) по фразеологии А.В. Кунина, 

А.И. Смирницкого, Н.Н. Амосовой, В.П. Жукова, Н.М. Шанского 

диссертанту не помешала бы. 

Попутно хотелось бы обратить внимание диссертанта на недостаток 

внимания к функционально-семантическому подходу. Всё же неполным 

выглядит пункт, посвященный освещению УССС с позиций функциональной 

семантики без объяснения её постулатов. Пересказ работы Е.С. Пастукьян не 

заменит отсутствующие даже в библиографии работы А.В. Бондарко, 

Л.А. Новикова, М.А. Шелякина, А.Н. Рудякова, Ю.В. Дорофеева и многих

многих ученых, кто закладывал, развивал и продолжает развивать это 

направление в лингвистике. 

2.Автор чётко классифицирует объект исследования. Однако вопрос

вызывают примеры, касающиеся ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ. Blowing hot and cold, bound and determined и ряд других 

единиц заставляют подумать над соотношением рационального и 

эмоционального. Что думает диссертант по этому вопросу? 
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3 .Иногда требуются более детальные объяснения относительно 

включения ряда единиц в область АРТЕФАКТ (kiss and cry corner, chip and 

dip и др.). 

Несмотря на отмеченные пожелания, не касающиеся сути работы, 

считаю, что диссертант завершил интересное, творчески выполненное 

научное исследование, посвященное проблемам репрезентации знаний 

средствами современного английского языка. Исследование С.В. Королева 

продолжает разработку актуальных проблем когнитивной лингвистики и 

имеет широкие перспективы для дальнейших научных поисков. 

Автореферат и опубликованные работы в полном объеме отражают 

научную концепцию автора и содержание диссертации. Работа С.В. Королева 

характеризуется актуальностью, научной новизной, практической и 

теоретической значимостью. Она прошла достаточную апробацию. 

Все сказанное выше позволяет утверждать, что значимость научной 

квалификационной работы С.В. Королева для развития теории германских 

языков не вызывает сомнений, её результаты и выводы расширяют и 

конкретизируют знания общих и индивидуальных тенденциях развития 

германских языков, а именно, об организации знания, объективируемого 

устойчивыми словосочетаниями с сочинительной связью в современном 

английском языке; в работе выявляются характерные когнитивные принципы 

и механизмы формирования репрезентируемого смысла рассмотренными 

языковыми структурами. Работа также вносит вклад в развитие методов 

исследования английских устойчивых словосочетаний с сочинительной 

связью. Таким образом, рецензируемая научная квалификационная работа 

соответствует паспорту специальности 10.02.04 - германские языки. 

На основании изложенного выше можно сделать вывод о том, что 

диссертационное исследование «Когнитивная основа английских устойчивых 

словосочетаний с сочинительной связью», представленное на соискание 

учёной степени кандидата филологических наук ( специальность 10.02.04 -

германские языки) отвечает требованиям, установленным в пунктах 9-14 
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«Положения о присуждении ученых степеней» Постановления 

Правительства РФ от 24 сентября 2013 г. № 842. Автор рецензируемой 

работы, Королев Сергей Владимирович, заслуживает присуждения ученой 

степени кандидата филологических наук по специальности 10.02.04 -

германские языки. 
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